
 

ОБРАЗАЦ ЗА ПОПУНУ-АЖУРИРАЊЕ ПОДАТАКА ЗА ФОРМИРАЊЕ ЕЛЕКТРОНСКЕ 
ЕВИДЕНЦИЈЕ СТАЛНИХ СУДСКИХ ТУМАЧА-ПРЕВОДИЛАЦА 

 
ИМЕ   
ПРЕЗИМЕ   
ДЕВОЈАЧКО ПРЕЗИМЕ   
ИМЕ JЕДНОГ РОДИТЕЉА   
ДАТУМ РОЂЕЊА   
МЕСТО РОЂЕЊА   
ЈМБГ   
АДРЕСА И МЕСТО ПРЕБИВАЛИШТА    
ОПШТИНА    
ПОШТАНСКИ БРОЈ   
ФИКСНИ ТЕЛЕФОН   
МОБИЛНИ ТЕЛЕФОН   
E-MAIL АДРЕСА   
ЗАНИМАЊЕ  
БРОЈ И ДАТУМ РЕШЕЊА О ПОСТАВЉЕЊУ   
ЈЕЗИК ЗА КОЈИ ЈЕ ПОСТАВЉЕН  
ДАТУМ И МЕСТО ПОЛАГАЊА ЗАКЛЕТВЕ  

 

УЗ ОБРАЗАЦ ЈЕ ПОТРЕБНО ДОСТАВИТИ: 
1.  ФОТОКОПИЈУ РЕШЕЊА О ПОСТАВЉЕЊУ ЗА СТАЛНОГ СУДСКОГ ТУМАЧА-ПРЕВОДИОЦА. 

2.ФОТОКОПИЈУ ЛИЧНЕ КАРТЕ ИЛИ ЧИТАЧА ЕЛЕКТРОНСКЕ ЛИЧНЕ КАРТЕ (само уколико је лице од дана постаљења за сталног судског 
тумача-преводиоца па до дана попуне обрасца променило пребивалиште). 
3.ИЗВОД ИЗ МАТИЧНЕ КЊИГЕ ВЕНЧАНИХ (само уколико је лице од дана постављења за сталног судског тумача-преводиоца  па до дана 
попуне обрасца мењало презиме). 
  
  
Сагласан/на сам да се подаци које сам попунио/ла користе за ажурирање података за формирање електронске евиденције 
сталних судских тумача-преводилаца 
  
   

    
(Место и датум)   

   

 (Потпис подносиоца) 


